
Ибсен,г как, пожалуй, никто 
другой явил нам в своих драмах 
человека Севера -  героя мощных 
эпических страстей, бушующих, 
однако, где-то внутри него, пота­
енно, словно в чреве дремлюще­
го вулкана.

Внешняя сдержанность ибсе- 
новских героев -  не черта тех или 
иных характеров, а характер­
ность самой северной природы, 
их породившей и выпестовавшей; 
данность, с которой нельзя не 
считаться.

Легко обнаружить масштаб­
ность ибсеновских персонажей в 
“Гедде Габлѳр", “Бранде" или 
“Привидениях". Но вот перед на­
ми куда как реже играемая “Ди­
кая утка", где на первом плане 

'безраздельно властвуют герои- 
мужчины: Г реверс Верле и.Ялмар 
Экдал, разные дети разных своих 
отцов, ныне сами -  зрелые мужи, 
не разорвавшие, в отличие от ро­
дителей, отношений друг с дру­
гом.

Предметом этих отношений, ес­
ли вести речь не о фабуле, а о сю­
жете, становится (переведем это 
на близкие нашему уху понятия) 
борьба хорошего с лучшим. Это 
не спор и не полемика, а именно 
борьба. Ее-то и сохранили в цент­
ре сюжета создатели спектакля 
Национального театра Норвегии, 
недавно показанного в Санкт-Пе­
тербурге и в Москве (“ЭС" уже пи­
сала о нем № 44, 1997). Реши­
тельно уплотнив действие пяти­
актной пьесы до отвечающих ны­
нешним зрительским ожиданиям 
размеров, авторы (режиссер Раг- 
нар Люф, сценограф Харалд 

- Люф), слава богу, сохранили вни­
мание к вышеназванной борьбе, 
которая в самой пьесе формули­
руется более эпатажно. Там гово­
рится о непременном стремлении 
к идеалу, с одной стороны, и о не­
обходимости держаться житей­
ской лжи, с другой. Житейская 
ложь, на самом деле, тоже преду­
сматривает идеал -  но ограни­
ченный пределами возможного, 
запросами будней, то есть просто 
хорошим. Идеалом же лучшим 
является, по утверждению глав­
ного резонера спектакля Г ревер­
са, подчинение требованиям выс­
шего порядка; не просто покаять­
ся в неизбежных грезах, но и на­
чисто отказаться от них в даль­
нейшем, построить будущее на 
этически безупречном фундамен­
те -  задача, согласитесь, не из 
легких. С обескураживающей яс­
ностью выскажется на сей счет

Правда лжи
второстепенный персонаж 
пьесы, доктор Реллинг: “Не 
прибегайте вы к  иностранному 
слову идеал, -  заявит он Г ре­
версу. -  У нас есть хорошее 
родное слово: ложь".

Итак, запутавшемуся в те­
нетах жизни Ялмару Греверс 
попытается помочь “правдой", 
Реллинг же -  “житейской ло­
жью". В результате борьбы 
желаемого с возможным по­
гибнет совершенно беззащит­
ное существо, дочь Ялмара -  
Хедвиг.

Женщины этой пьесы, юная 
Хедвиг и ее мать Г ина, пребы­
вающие у Ибсена в тени сюже­
та, здесь, в новой норвежской 
постановке, выдвигаются впе­
ред и оставляют наиболее 
сильное впечатление. Эта 
вторая пара, идеалистка Хе­
двиг и вполне довольствую­
щаяся прелестями житейской 
лжи Гина, тоже ведут спор -  
но уже не на отвлеченно сло­
весном, а на бытовом, так ска­
зать, уровне.

Не случайно заряженный 
револьвер, дважды нацелен­
ный на мужчин (сначала на 
старого Экдала, потом на Ял­
мара), стрѳляет-таки в женщи­
ну. Хедвиг, в одночасье утра­
тившая любовь и доверие от­
ца, приносит себя в жертву на 
алтарь борьбы за идеалы -  чу­
жой, подчеркнем еще раз, 
борьбы.

Тут ложь точно была бы во 
спасение. Правда же принес­
ла разрушение и горе. История 
более чем поучительная, хотя 
немного было бы ей цены, ес­
ли бы театр всерьез прибегнул 
к услугам Ибсена-морализато­
ра. На счастье, -  мораль спек­
такля в отсутствии морали.

От женщин-актрис режис­
сер потребовал и добился пси­
хологической проработки об­
разов, в самой пьесе менее 
выигрышных в сравнении с 
мужскими. За этой необъяв­
ленной войной полов, за этим 
обостренным вниманием к 
подтексту сюжета угадывает­
ся стремление авторов спек­
такля обнаружить в архаич­
ной, казалось бы, пьесе совре­
менное понимание старых ис­
тин о добре и зле.

II

Виктор ГУЛЬЧЕНКО
Ибсѳновские сюжеты -  под­

линный кладезь изысканных 
мелодраматических' ходов. 
Это при том, что на материале 
его пьес можно вволю фило­
софствовать, рассуждать, на­
пример, о происхождении се­
мьи, частной собственности и 
государства. Ибсен, без со­
мнения, немало способство­
вал становлению лирико-эпи­
ческого театра.

Занятие фотографией, в 
эпоху Ибсена столь же попу­
лярное, новаторское и необхо­
димое, как для нас сейчас -  
использование компьютеров, 
в норвежском спектакле сде­
лалось главным формообра­
зующим элементом.

Сами персонажи будто бы 
сошли с фотографий Ялмара 
Экдала. Им выпало пройти 
как бы обратный путь: от пози­
тива к негативу. Осветитель­
ные приборы в ателье Ялмара 
одновременно сделались ос­
ветительными приборами в 
спектакле о его жизни. Свет 
стал выполнять тут двойную 
функцию и постепенно, кажет­
ся, должен был открыть глаза 
на ту самую правду, за кото­
рую так ратовал Греверс. Не 
стоит еще забывать, цто перед 
двумя персонажами,' старым 
Верле и малой Хедвиг, возник­
ла прямая угроза полной поте­
ри зрения. Уже и по этой при­
чине стоило бы прибавить све­
та. Но и остальные вполне 
зрячие персонажи тоже нуж­
дались в этом прибавлении.

Мучающийся открывшими­
ся новостями из туманного 
прошлого Ялмар (Бьерн Ска- 
гестад) в одной из сцен бук­
вально сражается с освети­
тельными приборами, рассчи­
тывая таким наивным спосо­
бом добиться для себя боль­
шей ясности. Но это-то ока­
жется доступным как раз 
слепнущим персонажам. Ста­
рый Верле сам найдет муже­
ство примирить правду с жи­
тейской ложью, Хедвиг же во­
обще отринет такую правду 
как самую великую и опасную 
на свете ложь.

Это и есть один из парадок­
сов ибсеновской “Дикой утки”: 
правда оказывается губитель­
ней лжи. У лжи, выходит, своя

правда: иллюзии, заблужде­
ния и грезы помогают челове­
ку жить и потому он, как мо­
жет, защищается от правды, 
при любой возможности стре­
мится подретушировать ее. По 
сути, он занимается идеализа­
цией лжи.

“Дикую утку" в норвежском 
театре поставили шведы. Их 
соотечественник, шведский 
режиссер Карл-Густав Нюк- 
вист, один из кинематографи­
ческих детей великого Берг­
мана, несколько лет назад 
снял фильм “Женщины на 
крыше", как будто бы впрямую 
подтверждающий вышеска­
занное. Его героини, кстати, 
тоже имеющие прямое отно­
шение к фотографии (одна -  
сотрудница фотоателье, дру­
гая -  фотомастер) буквально 
идут на преступление, чтобы 
уберечь ложь от правды. От 
рук одной из них погибнет вла­
стелин ее прежней греховной 
жизни, эдакий феллиниѳв- 
ский Дзампано, вторая помо­
жет замести следы.

Снова фотоателье. Снова 
свет и тьма. В стилистике нор­
вежского спектакля и швед­
ского фильма есть, безуслов­
но, что-то общее, включая не 
только сходство места дейст­
вия и профессий, но и способ 
актерского существования.

“Дикая утка” -  споктакль 
малой сцены и, соответствен­
но, камерной формы. Уже од­
но это обстоятельство позво­
ляет приблизить театр к кине­
матографу, но главное здесь -  
в действенном раскрытии под­
текста, в установлении вер­
ных взаимоотношений между 
молчанием и словом.

Вот почему в первые же ми­
нуты появления Гины (Фрей- 
дис Арманд) легко считывает­
ся ее биография, ее досюжет­
ная жизнь. Вот почему в угло­
ватых, нескладных движениях 
Хедвиг (Огот Сѳндстад), во 
всем мужеподобном ее обли­
ке быстро угадывается ее ис­
тинная натура -  чуткая, неж­
ная, ранимая. Актриса Огот 
Сендстад буквально пленяет 
органикой своего сценическо­
го поведения, так чуждого ка­
кой-либо театральщине. Тра­
гический финал ее героини

возникает неожиданно, но вы­
зревает закономерно: вот уж 
кто неотрывен от истин лжи, 
так это Хедвиг.

Ателье фотографа Ялмара 
в финале похоже на разорен­
ное гнездо. Эта жизнь уже не 
годится для фотографирова­
ния, да она вообще никуда не 
годится.

Ill
Образное восприятие самой 

действительности присуще, 
между прочим, всякому чело­
веку, а не только художнику. 
Всякий человек видит жизнь 
только такою, какою он ее мо­
жет или, что еще важнее, хо­
чет видеть. Вот почему даже 
свои грезы и иллюзии он чер­
пает из недр самой жизни.

Человек, субъективно вос­
принимающий объективно су­
ществующий мир, сознательно 
действует на поле лжи. И это 
нормальное его поведение.

Воинствующий идеализм 
ибсеновского Г реверса, его от­
чаянный вызов субъективизму 
окружающих, его ничем не ос- 
тановимая страсть принудить 
всех к правде сделали этого 
искателя несчастнейшим че­
ловеком. За бунтом данного 
индивидуума с хладнокрови­
ем естествоиспытателя на­
блюдал Ибсен. Сейчас нам ка­
жется, что он не спешил, что 
он делал свое дело излишне 
медленно и подробно. Но это 
просто скорости века поменя­
лись -  и клипообразное созна­
ние нашего современника про­
тивится былым темпам пове­
ствования. На нашего совре­
менника в единицу времени 
обрушивается слишком много 
образов -  и поскольку ему, 
как правило, не достигает 
компьютерной хватки, он по­
степенно теряет восприимчи­
вость к образам вообще. Про­
исходит, и уже давно, деваль­
вация образности. Как проис­
ходит, и уже давно, обесцени­
вание слова, литературного 
слова, в частности.

Мы живем в эпоху деваль­
вации не только самих ценнос­
тей, но и представлении о них. 
Философы со свойственным 
им спокойствием назовут этот 
процесс очередной переоцен­
кой ценностей, не более того.

Мудрый и ироничный Чехов, 
который перенял эстафету у 
Ибсена и Стриндберга, прови­
дел многие переоценки ценно­
стей и предусмотрительно за­
ложил в своих пьесах динамит 
будущей образности, образно­

сти XX века, отведя слову 
иную, более частную, более 
скромную роль. Подтекст у не­
го занял место текста, вышел 
на первый план.

Чехов рядом со словоохот­
ливым Ибсеном может выгля- 

еть Треплевым при писучем
ригоринѳ.
Но истина и счастье в том, 

что оба они по-своему правы.
Пришло время -  и Чехов по- 

шѳД дальше Ибсена. Страшно 
подумать и, тем более, пред­
ставить, что кто-то когда-ни­
будь пойдет дальше Чехова.

Но пока поклонники Чехова 
будут отдавать дань Ибсену, и 
поныне продолжающему со­
хранять за собою пальму пер­
венства в умении живописать 
драматические характеры и 
вскрывать драматизм судьбы, 
предначертанной его героям. 
В этом смысле Чехов превзо­
шел Ибсена, пожалуй, более 
всего в “Вишневом саде", этом 
уникальном литературном ма­
нифесте "новой драмы".

"...новейший символизм, -  
заметил М.М.Филиппов, -  есть 
стремление отразить беско­
нечное в конечном".

В “звуке лопнувшей струны" 
слышны эхо античной траге­
дии и сигналы с других планет. 
Это и глас судьбы и зов рока. 
Это -  несоизмеримо большее, 
чем реальный звук любой сте­
пени сложности. Вот почему 
его невозможно буквально 
воспроизвести.

Судьба возносящегося к 
вечности Сада таинственней и 
многозначней судьбы Чайки, 
как бы широко последнюю ни 
толковали.

Соблазн соотносить ибсѳ- 
новскую Дикую утку с чехов­
ской Чайкой велик -  и это сим­
волистское родство увлекает 
многих знатоков "новой дра­
мы”.

Однако за данным сходст­
вом, казалось бы, вполне оче­
видным, кроется еще и некое 
несходство, обязанное своим 
существованием различным 
образным обязанностям чело­
века и птицы и различным 
контекстом, в каком они при­
сутствуют у Ибсена и Чехова. 
Ибсен забытовляет символ, 
прозаизирует его. Чехов же, 
напротив, озаряет его присут­
ствие светом поэзии, возвы­
шает.

Чайка, как уже известно, не 
только Нина Заречная. Как и 
Дикая утка -  не только Хе­
двиг.

Образность Чайки напря­
мую связана с образностью 
Дома и Сада. Собственно, сим­
волизм этой чеховской пьесы 
и держится на трех знаковых 
китах -  Озере, Доме и Чайке.

Гибель Чайки случайно-за­
кономерна. Главное здесь со­
бытие -  прерванный полет.

В случае с Дикой уткой о по­
летности не приходится ду­
мать.

Дикую утку ранил старик 
Верле: она нырнула глубоко 
на дно и, чтобы уберечься и не 
всплыть, вцепилась в донную 
растительность. Ее извлекла 
оттуда охотничья собака, а по­
том старый Экдал и внучка 
его Хедвиг взяли опеку над 
нею.

Привязанность к Дикой утке 
соединилась в Хедвиг с любо­
вью и преданностью к отцу.

Катастрофа поджидает ге­
роиню как раз в зоне отцовст­
ва: девочка своим рождением 
обязана именно Верле, но по­
гибает, утратив отцовские чув­
ства Ялмара.

Дикая утка в этот самый мо­
мент перестает бьіть симво­
лом и остается просто ране­
ной птицей, пригретой в нево­
ле.

Тут уж воистину не до жиру
-  быть бы живу. То есть тут яв­
но не до полета.

Тонкая натура Хедвиг не 
выдержала натиска суровой 
жизни. Карфаген сладостной 
житейской лжи разрушил не­
истовый правдолюбец Гре­
верс. От возможной идиллии в 
норвежском спектакле оста­
лась только одна замечатель­
ная деталь: негативное изоб­
ражение этой идиллии на фо­
тографической пластинке, где 
запечатлена счастливая еще 
семья.

Негатив можно подретуши­
ровать и получится изображе­
ние жизни, которая могла бы 
быть, да не будет.

Не будет более Правды лжи
-  останется лишь суровая, 
горькая правда. Вопрос толь­
ко, что с нею делать, с этой 
правдою, и кому она теперь 
нужна?

Кому теперь нужна Дикая 
утка?

Старик Ибсен продолжает 
задавать трудные загадки.

В Национальном театре Ос­
ло, похоже, не боятся подоб­
ных трудностей.
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